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СОВЕТСКАЯ ТАШРИЙ
г Казань

НАВЕЧНО В ПАМЯТИ«УМРУ я стоя НАРОДНОЙ =
Махмуд ХУСАИН.

Сегодня исполняется 40 лет со дня гибели поэта -героя Мусы Джалиля и его соратников

Великая Победа, сорокалетие ко­
торой готовится отметить советский 
народ, досталась немалой ценой. Луч­
шие из лучших отдали свою жизнь 
за то, чтобы приблизить миг разгро­
ма ненавистного врага. И сегодня, в 
день казни советских патриотов нз

ВОЕННАЯ ТЮРЬМА
ШПАНДАУ В БЕРЛИНЕ, 
25 АВГУСТА 1944 ГОДА. 
ШЕСТЬ ЧАСОВ УТРА.

Чуткую утреннюю тишину 
' нарушил стук кованых са-

точки: А.
баева. Но

пог. Он 
,гулдим 
.здуем 
'железу

поднимался снизу по 
чугунным ступеням, 
по гофрированному
открытых

опоясывающих
галерей, 

камеры...
Надзиратели, обутые в мяг­
кие войлочные туфли, ходи-
ди не так. Так грубо,
нагло, не таясь — могли ид­
ти только стражники, сопро-
вождавшие осужденных 
казнь.

'Заключенные молча 
слушивались: пронесет, 
пронесет? На этот раз

на

при- 
не 
не

пронесло. Шаги останови­
лись, как раз напротив их ка­
меры. Лязгнули ключи. Мед- 
•ленно, с раздирающим душу 
скрежетом, раскрылась пло­
хо смазанная дверь...

Их было четверо: 
писаіель Абдулла 
журналист Ахмет 
колхозник Абдулла

детский 
Алиш, 

Симаев, 
Баттал

и итальянский антифашист 
Рениеро Ланфредини. Все 
четверо приговорены импер­
ским военным судом к 

.■"смертной казни. Ланфреди­
ни 'перевели в эту камеру 

..всего десять дней назад. До 
•этого около двух с полови­
ной месяцев (с 5 июня по 15 
августа 1944 года) он про­
вел в камере № 53 вместе с 
поэтом Мусой Джалилем и 
инженером Фуатом Булато­
вым. Они подружились, при­
вязались друг к другу.

В камеру вошли двое во­
енных, вооруженных и «не 
очень любезных», как писал 
позднее в письмах ко мне 
Р. Ланфредини. Зачитав по 
списку имена троих татар, 
они приказали им быстро 
одеться. Когда те спросили:
«Зачем? Куда?», страж-
ники ответили, что не знают 
ничего. Но заключенные, как
пишет Ланфредини, 
поняли, что их час 

Прикрикнув для

сразу 
настал.

порядка
«Шнель! Шнель!» («Быстро! 
Быстро!»), стражники напра­
вились в следующую камеру. 
А заключенные стали про­
щаться с ЛансЬоедини и друг
с. другом. «Мы обнялись,
как друзья, которые знают,
что больше 
дятся».

никогда не уви-

В коридоре слышались 
шаги, возбужденные голоса, 
покрикивания охранников. 
Снова распахнулась дверь 
камеры, и Ланфредини уви­
дел сведи группы осужден­
ных Мусу. Джалиль тоже за­
метил Ланфредини и поивет- 
стврвал его «своим обычным
«салям». Примечательно,

. что итальянец, ни слова не 
знавший по-русски, на всю 
жизнь запомнил это татар­
ское приветствие. Проходя

■ мимо Ланфредини, 'один из 
его новых друзей (кажется, 
это был Симаев) порывисто 
обнял его и сказал: «Ты так 
боялся умереть. А теперь 
•мы идем умирать...».

Дверь с лязгом захлопну­
лась. Ланфредини остался в 
камере один.

ШПАНДАУ. ОКОЛР СЕ­
МИ ЧАСОВ УТРА.

В камеру к Ланфредини 
зашел надзиратель и забрал 
оставшиеся от соседей ве­
щи, намекнув, что они. Дес­
кать, им больше не понадо­
бятся. Там были туалетные 
принадлежности, ложки, мис­
ки, курительная трубка 
(трубку курил Симаев) и 
несколько листков исписан­
ной бумаги. Листки эти со­
хранились в архиве тюрьмы. 
На них рукою Ахмета Си­
маева записано семь его до 
этого не известных нам сти­
хотворений, одно Абдуллы 
Баттала и одно — Мусы 
Джалиля, — также новых, 
прежде неизвестных. Об 
этой находке подробно рас­
сказывается в моей публика-
ций в журнале «Дружба на­
родов». № 11 за 1982 год.

Еще одна маленькая под­
робность. Ланфредини пи­
шет. чтр один из его новых 
друзей взял с собой малень­
кую- фотографию. Может 
быть, это был снимок сыно­
вей Алиша? Известно, что 
Абдулла Алиш не расставал­
ся с этой фотографией.

ТЮРЬМА ПЛЕТЦЕН-

по антифашистской борьбе
группы Джалиля, мы еще раз заду­
мываемся об этой кровавой цене...

Фашисты, верша свои бесчислен­
ные преступления, всячески стара­
лись замести следы — убрать неже-
лательных свидетелей, уничтожить 
разоблачающие их документы. Но суд 
истории неотвратим. Сегодня, сорок

Симаева и Г. Ша- 
по ним можно су-

дить о содержании осталь-
ных. Вот что написано 
одной из них:

«Тюрьма Плетцензее

на

в
Берлине. Имя, фамилия — 
Ахмед Симаев. Номер кар-
точки 827/44 (у Г. Ша-
баева — 828/44). Дата рож-
дения 
то

— 28.12.1915. Мес- 
рождения — Красно-

слободск (Россия). Профес­
сия журналист и татар-
ский легионер (у Г. Шабае-
ва просто «легнонёр»).
Помещен в блок — № 4.
Прибыл 25.8.1944 г.
в 8 час. из военной тюрьмы 
Шпандау. Исполнительный 
орган и номер дела — РКА 
— II — 343/43 (у Г. Ша- 
баева указан тот же номер, 
из чего следует, что они 
проходили по одному делу). 
Преступление — подрывная 
деятельность. Приговор — 
смертная казнь. Печать гене­
рального прокурора г. Бер­
лина. Подпись зав. канцеля­
рией», Ч

Карточка эта примечатель­
на тем, что дает возмож­
ность уяснить параграф об-
винения «подрывная дея­
тельность». Судя по другим
документам, это 
вывалось так: 
деятельность по 
разложению

расшифро- 
«подрывная 
моральному

немецких
войск». Параграф, по которо­
му фашистская Фемида не 
знала никаких снисхожде­
ний...

Зная номер дела и время 
вынесения приговора (12 
февраля 1944 года), можно 
было бы разыскать и сами 
судебные дела, хранящиеся 
в архиве Второго имперского 
суда в г. Дрездене. К сожа­
лению, эти архивы погибли 
во время бомбежек.

ТА ЖЕ ТЮРЬМА. ОКО­
ЛО ДВЕНАДЦАТИ ЧАСОВ 
ДНЯ.

Казнь была назначена на 
двенадцать часов. Осужден­
ных, конечно, привели забла­
говременно. Но практически 
казнь началась на шесть ми­
нут позже. Случай для 
крайне пунктуальных немец­
ких тюремщиков исключи­
тельный... Объясняется это 
либо тем. что у палачей бы­
ло особенно много «работы» 
(в этот день здесь казнили 
участников заговора против 
Гитлера), либо тем, что опоз­
дал кто-то из священнослу­
жителей, обязанных присут­
ствовать при казни. Это бы­
ли: католический священник 
Георгий Юрытко, его при­
сутствие объясняется, види­
мо, тем, что в составе груп­
пы джалильцев казнили и 
одного немецкого унгер-офи- 
цера, имя которого нам до 
сих пор неизвестно, и мулла 
Гани Усманов.

Помощник надзирателя 
Пауль Дюррхауер, сопро­
вождавший осужденных в 
последний путь, с удивлени­
ем рассказывал впоследст­
вии, что татары держали се­
бя с поразительной стой­
костью и достоинством. На 
его глазах ежедневно совер­
шались десяіки, сотни каз­
ней. Он уже привык к кри­
кам и проклятиям, не удив­
лялся, если в последнюю 
минуту начинали молиться 
богу или теряли сознание рт 
страха... Но ему еще не при­
ходилось видеть, чтобы лю­
ди шли на место казни с гор­
до поднятой головой и пели 
при этом «какую-то азиат­
скую гіесню».

Первым под нож гильоти­
ны поволокли учителя Тай­
нана Курмаша. Следом за
ним экономиста-товарове-
да из Таджикистана 
Сайфельмулюкова. 
двух ближайших

Фуата 
Затем 
друзей

Мусы — Абдуллу Алиша и 
Фуата Булатова. Мусу Джа­
лиля казнили пятым, в 12 
часов 18 минут

Высказывалось предполо­
жение, что фашистские пала­
чи сделали это сознательно,
чтобы Мѵса, видя гибель

ЗЕЕ. ВОСЕМЬ ЧАСОВ УТ­
РА.

Расстояние между Шпан­
дау и. Плетцензее небольшое, 
каких-нибудь пятнадцать- 
двадцать минут на машине. 
Но для осужденных путь 
этот занял около двух часов. 
Во всяком случае, в регист­
рационных карточках тюрь­
мы Плетцензее их прибытие 
отмечено в восемь ѵтра. До 
нас дошли только две кар-

своих друзей, до конца осоз­
нал весь ужас смерти Да, 
такие случаи бывали, но 
лишь как исключение. В дан­
ном же случае скорее всего 
казни проводились согласно 
твердо установленному пра­
вилу — в том порядке, в ка­
ком имена осужденных зна­
чились в обвинительном за­
ключении.

После Мусы одного за 
другим казнили финансово­
го работника Тарифа Шабае- 
ва, журналиста Ахмета Си­
маева, колхозника Абдуллу 
Баттала, товароведа Зинна- 
та Хасацора, бухгалтеров 
Ахата Атнашева и Галляну- 
ра Бухараева (в карточке о 
казни он записан Салимом 
Бухаровым). В 12 часов 36 
минут все было кончено.

Обращает на себя внима-

Муса ДЖАЛИЛЬ

НЕ ВЕРЫ
Коль обо мне тебе весть принесут, 
Скажут: «Устал он, отстал,

лет спустя, многое из тайного стало 
явным. Кровавое злодеяние фашис­
тов, расправившихся с лучшими сы­
нами нашего народа, предстало во 
всей отвратительной неприглядности. 
По документам и свидетельским пока­
заниям мы можем представить этот 
роковой день во всех подробностях, с 
точностью до минут.

ние, что все казненные 
люди сугубо мирных профес­
сий: бухгалтеры, торговые 
работники, колхозник, учи­
тель, поэт, журналист, инже­
нер...

ТЮРЬМА ШПАНДАУ. 
ВТОРАЯ ПОЛОВИНА ДНЯ.

В камеру Ланфредини за­
шел священник Георгий 
Юрытко и рассказал о том, 
что его друзья-татары казне­
ны и что все они «умерли с 
улыбкой на устах, мужест­
венно». Известие о гибели 
друзей произвело на Ланфре­
дини такое впечатление, что

пример, счет одного обви­
няемого в «разложении во­
оруженных сил» предпола­
гал плату пошлины, с приго­
вора о смертной казни, адво-

он в тот же 
прошение о 
Его просьбу

день написал 
помиловании, 

поддержало
итальянское посольство в 
Берлине и пастор Г. Юрыт­
ко. Итальянцу сохранили 
жизнь.

«Я помню еще поэта Мусу 
Джалиля. Я посещал его как 
католический священник, 
приносил ему для чтения 
книги Гете и научился це­
нить его, как спокойного, 
благородного человека. Его 
товарищи по заключению, в 
военной тюрьме Шпандау 
очень уважали его... Как рас­
сказывал мне Джалиль,, он 
был приговорен к смертной 
казни за то, что печатал и 
распространял воззвания, в 
которых призывал своих зем­
ляков не сражаться против 
русских солдат». (Из пись­
ма Г. Юрытко немецкому пи­
сателю Л. Небенцалю).

Впоследствии с Г. Юрыт­
ко встретился поэт Шайхи 
Маннур, приезжавший в За­
падный Берлин. При личной 
беседе священник так отоз­
вался о поэте: «Умный, при­
ветливый, воспитанный, вы­
сокообразованный и, несмот­
ря на ожидание близкой 
смерти, деожавший себя 
очень спокойно, он оставил у 
меня чрезвычайно хорошее 
впечатление».

На вопрос о том, какие 
книги рн приносил поэту и 
не сохранились ли они, свя­
щенник ответил мне пись­
мом от 12 12.67, где уточ­
нил, что приносил в камеру 
Джалиля около тридцати 
книг из своей личной биб­
лиотеки. Названий их он уже 
не помнил, запомнил толь­
ко «Фауста» Гете, которого 
приносил «по личной прось­
бе русских» (так он назы­
вал татар). К сожалению, 
эти книги у него не сохрани­
лись.

Еще одна любопытная под­
робности. Во время послед­
ней встречи Джалидь расска­
зал ему «свой последний 
сон». «Ему. приснилось, буд­
то он стоит один на большой 
сцене, а вокруг него все было 
черно — и стены, и вещи». 
Сон зловещий и потрясаю­
щий своей правдивостью. Да, 
Джалиль оказался на сцене 
истории лицом к лицу с фа­
шизмом. Все рокруг него бы­
ло черно. И тем большего 
уважения заслуживает то бес­
примерное мужество, с ка­
ким он встретил свой смерт­
ный час... Как показывают 
его последние стихи, он ни 
на минуту не потерял веры 
в торжество разума и спра­
ведливости.

Уместно вспомнить и дру­
гого свидетеля казни — 
старшего муллу Волго-татар­
ского легиона Гани Усмано­
ва. Это был невысокий тще­
душный человечек лет пяти­
десяти с лицом, изрытым ос­
пой, и белой мусульманской 
бородкой. Он попал в плен 
еще в первую мировую и 
так и остался в Германии.
Видимо, до этого ему 
приходилось участвовать

не 
в

подобных экзекуциях, пото­
му что после казни джалиль- 
цев мулла заболел нервным 
расстройством. Человек, ко­
торого не заподозришь в со­
чувствии к Советам и комму­
низму, он, тем не менее, не 
раз повторял своим друзьям 
и знакомым, что джалильцы 
«умерли, как настоящие 
коммунисты».

ТЮРЬМА ПЛЕТЦЕНЗЕЕ. 
ВЕЧЕР.

Казни, которые
жались весь 
закончились, 
канцелярии 
оформлению 
казненных.

день,
продол- 

накрцец,
и в тюремной 

приступили к 
документов на 
На карточках

джалидрцев в графе «Дата и
причина выбытия» 
лась лаконичная 
«Казнен 25 8.44».

появи-
надпись:

А в
верхнем правом углу каждой 
карточки — жирный крест, 
означающий, что осужденно­
го больше не существует.

Затем служащие канцеля­
рии обычно составляли сче­
та, которые предъявляли 
родственникам заключенных. 
В архивах тюрьмы сохрани­
лись копии таких счетов. На-

упал он»,—
Це верь, дорогая! Слово такое 
Не скажут друзья, если верят 

в меня.
Кровью со знамени клятва зовет: 
Силу дает мне, движет вперед. 
Так вправе ли я устать и отстать?

Гайнан Курмаш и Мансур 
Гаяз — молодые татарские 
порты. Они До войны рабо­
тали учителями в Парань-

гннской средней школе Ма­
рийской АССР. Мансур Гаяз 
героически погиб на фронте. 
Гайнан Курмаш — актив-

ный участник подпольной ор­
ганизации в тылу гитлеров­
цев, которой руководил Му­
са Джалиль.

. Эй, Параньга!
В твоих лесах глубоко

Двух юношей 'Впечатаны следы. 
Земляничным ты поила соком, 
Ласкала их дыханьем резеды.
Гайнан с Мансуром шли по жизни вместе, 
Мечта была крылата и ясна. 
Но вдруг завыли ветры черной вести: 
— Война!
На фронт вела их ненависти сила. 
Они, как львы, рванулись в жаркий бой. 
В бою Гаяза пуля подкосила — 
Упал джигит на запад головой...
А ты, Курмаш, в оковах не сдавался,

Боролся ты, 
Под пыткой не сломался,
В душе хранил Победы огонек. 
Под топором кровавым и на плахе 
Остался верным Родине душзн. 
Принял ты первым смерть от рук 

сатрапа, 
В народной памяти воскрес ты как герой. 
В тот миг, превозмогая боль и слезы, 
Через простор распахнутых равнин 
Заговорила русская береза: 
— Бессмертен ты, не дрогнувший 

мой сын!..

с

жание под стражей, стои­
мость приведения приговора 
в исполнение и др. Всего за 
различные «услуги» причи­
талось с обвиняемого более 
760 марок.

Не приходится сомневать­
ся, что фашисты — будь на 
то их воля! —- не дрогнув, 
предъявили бы такой же 
счет Амине Джалиль и семь­
ям других советских патрио­
тов. Но им было уже Не до 
этого: Советская Армия на­
ступала по всему фронту, 
неуклонно приближаясь к 
границам фашистского рей­
ха...

Упоминающиеся в счете 
услуги адвоката были, разу­
меется, чистейшей формаль­
ностью. Хорошо зная это, 
джалильцы отказались от ад­
воката. А когда он, отраба­
тывая зарплату, все же при­
ходил в тюрьму в сопровож­
дении переводчика и муллы, 
они отказывались говорить 
с ним.

ШТАНДЕСАМТ (УЧРЕЖ­
ДЕНИЕ ТИПА ЗАГСА) ОК­
РУГА ШАРЛОТТЕНБУРГ. 
26 АВГУСТА 1944 г. УТРО.

Помощник надзирателя 
Пауль Дюррхауэр явился 
сюда (судя по записям в до­
кументах, не в первый раз, 
так как он был чиновнику 
штандесамта «лично извес­
тен» и не должен был предъ­
являть документов), чтобы 
провести регистрацию смер­
тей. Документы зафиксиро­
вали, что Дюрхауэр «осве­
домлен из собственного зна­
ния» (так гласила старомод­
ная формулировка протоко­
ла, означающая, что свиде^ 
тель видел смерть собствен­
ными глазами) о казни один­
надцати советских граждан. 
Затем он принялся диктовать 
служащему загса Глюку фа­
милии. имена и другие дан­
ные о казненных (сверяясь, 
очевидно, с карточками о 
казни, заполненными в тюрь­
ме). Эти документы обнару­
жил в 1968 году немецкий 
писатель Леон Небенцаль.

Процедуру заполнения до­
кументов ' осложнили непри­
вычные ддя чиновников име­
на. Глюк провозился с
оформлением документов
дольше обычного. «Кто зна­
ет, может быть, дольше, чем 
те полчаса, которые понадо­
бились палачам, чтобы каз­
нить одиннадцать героев», —
пишет по этому 
Небенцаль. В 
графе «причина 
всех написано

поводу Л. 
последней 

смерти» у 
одно слово:

«обезглавлен». Слово, не­
вольно рождающее в памя­
ти бессмертные строки М. 
Джалиля:

Нет, врешь, палач, 
не встану на колени, 

Хоть брось в застенок, 
хоть продай в рабы!

Умру я стоя, не прося 
прощенья,

Хоть голову мне топором 
руби!

Р. МУСТАФИН.
Писатель.

ЗДЕСЬ ЖИЛ ПОЭТ
Казань, улица Горького, 

17. В этом доме с октября 
1940 года жил поэт Муса 
Джалиль, отсюда он ушел 
на фронт. Немногим более 
года назад здесь открылся 
мемориальный музей-кварти­
ра поэта.

Экспозиция музея созда­
валась долго и кропотливо. 
Тщательно подобранные 
предметы эпохи соседствуют 
в ней с подлинными вещами 
Джалиля, его фотографиями, 
автографами. Неоценимую 
помощь в создании экспози­
ции сотрудникам литератур­
ного отдела Государственно­
го объединенного музея 
ТАССР оказали родные поэ­
та, его друзья, соседи по до­
му, в котором жил поэт.

Джалиль — мудрый и лу­
кавый, озорной, любящий — 

:Такой разный/ живой,' словно 
только что вышел ненадолго 
из квартиры. Просторная 
комната, в которой он любил 
принимать друзей. Здесь бы­
вали А. Кутуй, А. Исхак, 
X. Туфан, Г. Кашшаф. Ночи 
незаметно сгорали в спорах 
о судьбах татарской музы­
ки, литературы. Шахматы 
на круглом столе — Джа­
лиль был заядлым шахма­
тистом, с присущим ему 
юмором называл себя «грош- 
мейстером». Альбом, в кото­
рый поэт аккуратно вклеи­
вал дорогие ему фотогра­
фии. Оригинал стихотворе­
ния, которое он в сентябре 
1941 года прислал Жене.

Один экспонат этой ком­
наты заслуживает особого 
внимания — ремень Джали­
ля, висящий на стене. Эту 
вещь передал в дар музею 
друг поэта, известный татар­
ский композитор Назиб Жи­
ганов.

...Джалиль зашел попро­
щаться к Жиганову перед 
уходом на фронт, они броди­
ли по ночному городу, а на 
прощание Джалиль предло­
жил обменяться ремнями. 
Тогда, по народной примете,

в будущем их ждет новая 
встреча. Но судьба распоря­
дилась по-другому, больше 
друзья не встретились.

Джалиль был на редкость 
заботливым отцом. Уголок 
его дочурки Чулпан, в кото­
ром отец и дочь провели 
много счастливых минут, за­
нимает немалое место в ком­
нате.

Сорока болезнями готов я 
Сам переболеть, 

перестрадать,
Только бы сберечь 

ее здоровье.
За нее мне жизнь не жаль 

отдать, — 
писал поэт.
Уют, тепло дружной 

семьи, в которой рады гос­
тям, где. ценят шутку и го­
товы принять участие в 
серьезном разговоре, — вот 
атмосфера гостиной в доме 
Джалиля.

Посетителю литературно­
го музея особенно интересно 
бывает оказаться в той ком­
нате, где творил поэт, загля­
нуть в его творческую лабо­
раторию... Рабочий кабинет 
Джалиля обставлен с пре­
дельной простотой. Здесь на­
ходится подлинный стол поэ­
та, за которым были написа­
ны строфы поэмы «Письмо­
носец» и либретто оперы 
«Алтынчеч». В книжном 
шкафу тесно от книг, кото­
рые собраны Джалилем. У 
поэта был необычайно широ­
кий кругозор, тома Маркса, 
Энгельса и Ленина сосед­
ствуют с книгами классиков 
русской и татарской литера- 
туфы, ' поэтические сборники 
— с книгами по истории му­
зыки, искусству.

Еще одна вещь, которая 
не может не остановить 
взгляд,, — мандолина, на ней 
играл поэт. Под ее звуки он 
тихонько напевал арии из 
своей будущей оперы «Ал­
тынчеч». А летом неугомон­
ный Джалиль вместе с ака­
демиком Асафьевым ходил 
по деревням и селам Тата­
рии, собирал песенный

фольклор, и здесь мандоли­
на была необходима поэту: 
записав текст понравившей­
ся новой песни, сразу же 
можно было заучить ее ме­
лодию.

Вольшое место в экспози­
ции музея-квартиры занима­
ют книги о Мусе Джалиле, 
издания его стихов, которые 
сейчас переведены на мно­
гие языки мира. Есть здесь 
и уникальные издания — 
сборники поэта «Идем» и 
«Орденоносные миллионы», 
которые были изданы в двад­
цатые годы. На них сохра­
нились автографы Джалиля.

Приходят в тихие комна­
ты музея посетители, ррихо- 
дят для того, чтобы лучше 
узнать поэта, жизнь которо­
го «песнью звенела в наро­
де». Случается быть в горо­
де однополчанам Джалиля. 
Они непременно зайдут в 
его дом, чтобы почтить па­
мять фронтового друга.

«Сердечная признатель­
ность и благодарность созда­
телям музея от ветеранов 
Второй ударной армии — 
соратников Мусы Джалиля 
в Любанской операции 1942 
года», — записал в книге 
отзывов т. Кузнецов, быв­
ший ответственный секре­
тарь редакции газеты «Отва­
га».

«Сердцем прикоснулись к 
реликвиям», — такую запись 
оставила т. Карабанова, мед­
сестра, воевавшая рядом с 
Джалилем.

Настоящие, большие поэ­
ты обладают необыкновен­
ным даром' с каждым годом 
их судьбы и стихи как бы 
приближаются к нам. Так 
происходит и с Джалилем.

Клубком волшебным, как 
в старинной сказке, 

Разматывал я песни 
по пути...

Ступайте следом—и меня 
в последней

Из этих песен сможете 
найти.

Т. МАМАЕВА.

Так вправе ли я упасть и не встать? 
Коль обо мне тебе весть принесут, 
Скажут; «Изменниц op! Родину 

предал», — 
Не верь, дорогая! Слово такое 
Не скажут друзья, если любят меня. 
Я взяд автомат и пошел воевать,

Муса ДЖАЛИЛЬ

ПЕСНИ МОИ
В душе взрастил я несенные всходы. 
Цветите, ж, песни, на полях страны. 
Я вас взрастил в честь мира 

и свободы, 
Права па жизнь за это вам даны. 
Вам, песни, я вверяю вдохновенье.
Вы — жизнь моя, где пятен темных 

нет.
Умрете вы — я отойду в забвенье. 
Живете — буду жить и я, поэт.
Когда мне долг и сердце приказали, 
Как факел, я воспламенил свой стих. 
Друзей я песней утешал в печали 
И песней же разил врагов своих.
Пусть не прельщают низкие соблазны, 
Я их отверг и сердцем чище стал!

Живу затем, чтоб стих, прямой 
и ясный, 

Лучами правды ярко засверкал.
Пришли последние минуты жизни — 
Со славой завершить бы мне борьбу. 
Я отдаю народу и Отчизне 
Порывы, вдохновение, судьбу.
Я пел в бою. Не думал1 никогда я, 
Что пленником умру в чужом краю. 
На плахе песнь последнюю слагаю. 
Вот заблестел топор, но я пою.
Меня на битву песня призывала, 
Она учила смело умирать.
Призывной песней жизнь моя 

звучала,
И будет,: будет смерть моя звучать.

26 ноября 1943. ■
Перевод В. Ганиева.

В бой за тебя и за Родину-мать. 
Тебе изменить? И Отчизне моей?. 
Да что же останется в жизни моей? 
Коль обо мне тебе весть принесут, 
Скажут: «Погиб он. ’Муса уже

■ мертвый»,: ' 
Не верь, дорогая' Слово такое

Не скажут друзья, если любят тебя. 
Холодное тело засыплет земля, — 
Песнь огневую засыпать нельзя!
Умри, побеждая, и кто мертвецом 
Тебя назовет, если был ты борцом?!

- 20 ноября 1943.
Перевод И. Френкеля.


